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............................................................................................................. [p1].............................................................................................................

Eerweerde Heer en Meester

Mogen wy voor onzen “Yperschen volksalmanak”1  uwen “Geneesmeester van Cucugnan”2  uit den Biekorf

overdrukken?

Die ’t lezen zullen er uedele dankbaer voor zyn gelyk wy.

voor de [Katholieke] Burgersgilde

Doktoor Van Raes

Pietersstrate 10 Yper

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

......
1 Van die Ypersche Volksalmanak is geen spoor terug te vinden. Misschien wilde de Ieperse katholieke partij met de nakende

gemeenteraadsverkiezingen van 1890 een volksalmanak verspreiden, maar werd dat plan nooit uitgevoerd.

2 Gezelle, G., Lou mège de Cucugnan. In: Biekorf: 1 (1890) 1, p.7-9 en 2, p.17-21. Het is een vertaling uit het Provençaals van de

gelijknamige tekst van Joseph Roumanille, in: Les conteurs Provençaux. 1889, Paris: Henri Gautier.
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Incipit Mogen wy voor onzen

Tekstsoort brief
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Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-
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Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.

Citeren Een brief kan worden geciteerd als: [Naam van editeur(s)], [briefschrijver aan

briefontvanger, plaats, datum]. In: GezelleBrOn, Wetenschappelijke editie van de

correspondentie van Guido Gezelle. [publicatiedatum] Available from World Wide Web:

[link]
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